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1. VValI-

1887. XIX. évfolyam 259. szám. Szerda, deczember 7.
Rlöflietéel árak:

Helybtn én postán küldve. 
Bgy évre .... 10 írt—kr. 
Fel évre .... 5 „ •—
Negyed évre . • • 2 „ }o„

ügyet szám k kr.
A lap szellemi részét Illető min­
den közlemény : Sagy-helvau- 
utriH.l ÍR4 a»am, Duaóriky 
ha*. — n axerkeaztöaógbe bér- 

mentre küldendő.

Előfizethetni helyben : 
TBLEQDl K., LAJOS éa Ifi. 
CSATHT KAROLY könyv- 
kereakedéaében éa a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv- 
nyomdájában a a postahivatalok 

utján.

DEBRECZEN
politikai, társadalmi és közgazdászat! hírlap.

A. debreczeni és vidéki »függetlenségi párt« közlön^j^
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével. (í'itm*

Hirdetral él}:
Négy haeíbos petit sorért 5 ír. 
Nagyobb terjedelmű s többseör 
hirdetések alku sserint s leg­
olcsóbb árért tétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beikta­

tásért 3# kr.
Hirdetést vagy reclamot magában 
foglaló újdonság sors 50 krajcár.

„Nviltér“ ben megjlenö költe­
mény minden petit sora 30 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTASI I. könyv- 
nyomdájában, valamint ZIOHJBR 
MAN H. közv. irodájában ia. 
Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

T örvény-gyárosok.
A dohányjövedéki törvény tárgyalásá­

nál az tűnt ki, hogy a pénzügyminiszter 
szigorúan ragaszkodik annak általánosság­
ban való megszavazásához, a mi meg is 
történt, tehát a dohány-egyedáruságot fent 
akarja tartani, a törvény szigorú intózke-

dőlt arról, hogy e törvény kivihetetlen és 
igy — természete ellenére — kénytelen 
volt módosításokat elfogadni.

Ily körülmények a többi miniszté­
riumokra sem fogják követelni azt, hogy 
törvényjavaslataik úgy fogadtassanak el, 
amint azok beterjesztve vannak.

A törvényalkotás legfőbb követelmé­
nye az, hogy alkalmazható is legyen, al­
kalmazható azon viszonyok szerint, a mint 
az egyes vidékek és kézségek alakulva 
vannak.

Sajnos azonban, hogy nálunk a tör­
vényalkotás még mindig olyan irányban 
halad, hogy az alkalmazást jó részben ki­
zárja.

Tudjak jól, mi az oka. Kermányfér- 
fiaink rendesen olyan kezekre bízzék a 
törvényjavaslatok fogalmazását, a kik iro­
dákban nőttek fel, kettővel nem ismerete­
sek teljesen : a való élet törvényeivel, és 
az ország anyagi és erkölcsi helyzetével. 
A miniszterek pedig nem törődnek egyéb­
bel, mint a — kortes-érdekekkel.

A nagynevű b. Eötvös József iskolai, 
illetőleg népnevelési törvénye szép, ma­
gasztos ; a népre, a haladásra, a való 
életre jótékony, hanem még teljesen meg 
nem valósítható, meg nem valósítható még 
a legműveltebb városokban sem.

A nagynevű, halhatatlan érdemű ál- 
lamfórfiu, ki a tizenkiieuezedik század esz­
méit olyan gyönyörűen fejtegette s muta­
tott reá a kulturális haladás követelmé­
nyeire, Schweiczuak népnevelési törvényeit 
akarta alkalmazni arra a népre, a me'yet 
olyan szépen fest le egyik nagy regényé­
ben, Viola és társai környezetével, pedig 
hát sem anyagi, sem erkölcsi haladásunk 
nem fogadta annyira gyorsan a uyugoti 
kulturális haladást, hogy azt egyszerre al­
kalmazni lehetett volna 1848 után 1868-ik 
évben. Húsz évvel nem szárnyalhattak át 
azt az időt, amit Schweicz századok tapasz­
talatával alapított meg.

A népiskolai törvény még sok ideig 
fog irott malaszt lenni, addig, amig anyagi 
és erkölcsi életűnk szekerének kerekei bele 
nem zökkennek a nagyon régen előre el­
készített vágányokba.

A második ilyen törvény, melynek al-

L „DIBBIGZH“ TÁBCZÁJA.

Emlékek.
m.

Az ariézi leány.
— A „Debrec*en“-nek irt*. Lävey Klára. —
A népszínházban éppen most adták az 

Arlesienne-t. Ez alkalommal nem lesz érdek­
telen Daudet urnák e tárgyban irott levele.

Az Odeon színház deszkáin Párisban, az 
Arlésienne 100 ik előadására, az igazgató meg­
hívta Alphonse Dandet urat, melyre válaszul 
Daudet a következő levelet irta :

„Bizonyosan elmegyek kedves Poréi, a 
nevezetes századik előadásra.
Bizet Georges-zsal együtt, mintegy 15 évvel 
ez előtt, halványnan jelentünk meg az Arié" 
sienne előadására, bárgyú halványságával a 
„preraióre“-nek.

Kinos bizonytalansággal voltunk gyötörve 
a Vaudeville színházban, ugyanezen Arlésienne- 
nek talán bekövetkezhető balsorsáért; látva a 
közömbös és unatkozott közönséget Féltünk, 
hogy a darab nem fog tetszeni.

kalmazhatósága iránt kételyek támadnak, a 
vízjogi törvény.

Bégtől érezzük szükségét ennek, ha­
nem annak is érezzük, amióta meg van 
az a törvény, hogy változtatások történje­
nek rajta.

Nem hozok fel eevehet, mint. a sza 
had kikötő eszméiét, a m^jet a törvény 

— wivöou aovetei, a kormányban olyan
szigorúan akarnak keresztülvinni, természe­
tesen nem ismervén a Szávának, & Subes- 
Köröanek, sőt még a Vágnak sem a felső 
részeken, hol az esósök nagyobb, szoká­
sait, melyeknek egyik kiváló sajátsága az, 
hogy a medrét változtatja és ott, a hol 
most szabad kikötőt mutatnak ki, holnap 
már nem lesz viz, hanem amarra távolabb 
valahol mosott magának uj medret. Nem 
kell az ilyenhez egyéb, csak egy kis eső, 
mely a hegyekről zuhogva jöjjön alá, vége 
akkor azután a régi medernek, lehet azt. 
használni kavicsszáritó helynek.

Ezt a vízjogi törvényt olyan ország 
törvényeiből készítették, ahol már nem re­
gálé a halászat s nem a földesuró a viz 
használati joga.

Rá lehet mutatni e törvény amaz in­
tézkedéseire, amelyek a hazai viszonyok­
hoz akartak alkalmazkodni, például a 
partjognál, a hol intézkedik arról, hogy 
ki a part- és a viztulajdonos, hanem hoz­
záteszi, hogy a régebben szerzett jogokat 
nem érintve.

Mintha Magyarországon találkoznék 
olyan uj jog, mely a királyi kisebb ha­
szonvételek jogánál régibb volna.

A mezőgazdasági rendtartás most kö­
vetkezik.

A bizottsági tárgyalások alkalmával 
kimondják a legtöbb szakaszra, hogy nem 
alkalmazható.

Ez a törvény nem veszi figyelembe, 
hogy nálunk, főleg a hegyek között, olyan 
községek vannak, a melyek 70—120 Láz­
ból állanak, és igazán szegények, nem ve­
szi figyelembe, hogy vannak olyan közsé­
gek, a melyek 100 házszámot meg nem 
közelítve 2—3 mértföldnyi területen vau­
nak elszórva, ezekről csakúgy intézkedik, 
mint Kaposvárról, B.-Csabáról. Szegedről, 
sőt mert nyomasztóbbak, tehát intézkedései 
szigorúbbak is a kis községekre, mint a 
nagyobbakra.

És még hozzá kell tenni azt is, hogy 
törvényeink legnagyobb hiánya az, hogy a 
tulajdonjogot nem akarják respektálni. Pe­
dig erre is vigyázni kellene. Éppen úgy, 
mint a — kortes-szempontokra.

Ilyen kortes szempontok miatt ütöt­
tek ki igazságtalanul a katasztráiis mun­
kálatok, ez vezérelte a kormányt a dohány-

Bizet remegve, halkan mondá nekem, a 
szegény nagy művész :

— Nem fegyelmeznek !
Nem hallgatták sem az ő isteni zenéjét, 

melyet Constantin kis zenekara oly bámulatos 
szépséggel játszott, sem a művészek által meg­
dicsért drámámat. (Itt elsorol egy csoport mü 
vészt.) Sót nehány nap múlva nem is jöttek 
többé a színházba, mi legjobb mód arra, hogy 
ne hallgassák a darabot.

Most már jőnek, mivel Bizet meghalt 1 
klassikus lett; mivel Lamoureus vezeti az ün­
nepet, s talán azért is, hogy az én nevem is­
merősebb, mint tizenöt évvel ezelőtt. És hogy 
a közönség szereti a biztonságot a mulatságban. 
Különösen azért hallgatnak.

Köszönet önnek édes barátom, ki merész 
volt nagy költséggel, halottaiból feltámasztani 
egy elevenen eltemetett müvet, melyre már 
senki se gondolt, még magam se.

Ezen újra felvétel — és a 100. előadásért, 
egész életemben hálás leszek ön iránt !“

Alphonse Daudet.

termesztési engedély megadásáról és elvo 
násáról szóló paragrafusokban.

A mint azt az ellenzéki szónokok mél­
tán és igazán kiemelték úgy a dohány-mo­
nopóliumra, mint a bélyeg és illetékekre 
vonatkozó törvény tárgyalá8’£fi|^t.

írTrszággyűíST" A Up, *áz ülése

takra vonatkozó 1880. évi XLIII. tcz. módo 
sitásáról szóló törvényjavaslatot és harmad­
szori felolvasásban is elfogadta a bélyeg és 
illetéktörvényt. A kereskedelmi viszonyoknak 
Olasz-és Németországokkal 1888. évi junius 
30-áig leendő ideiglenes rendezéséről szóló 
törvényjavaslat tárgyalásánál Láng Lajos elő­
adó után Helfy Ignácz intézett nehány kér­
dést a kormányhoz, melynek nevében Matle 
kovies Sándor államtitkár azt a felvilágosítást 
adta, hogy Olaszországgal a kereskedelmi 
szerződés iránti tárgyalások már oly stádium­
ban vannak, hogy a szerződés aláírása minden 
pillanatban várható Ami Németországot illeti, 
annak ugyanaz az intencziója, mint a monar­
chia kormányáé ; a jelen szerződést nem te­
kinti véglegesnek s meg van benne a hajlan­
dóság a viszonyok jobbátétele iránt. Mudrony 
Soma néhány megjegyzése után, Apponyi Al­
bert gróf szólalt fel, az államtitkár felvilágo­
sításaira reflektálván. Ily viszonyok között — 
mondá a gróf — ő és pártja nem tehetnek 
egyebet, mint hogy hozzájárulnak a kormány 
javaslatához, bár furcsának találják azt a mó­
dot, melylyel Németország — legalább az 
utóbbi időben tett intézkedéseiből követkéz 
tetve — az államtitkár által jelzett jóindula­
tának kifejezést ad.

Még Láng Lajos felelt Mudrony Somá 
nak s azután a javaslat általánosságban és 
részleteiben is elfogadtatott. A fogyasztási adók 
emeléséről szóló törvényjavaslatnak ezután 
megindult általános tárgyalásában Hegedűs 
Sándor előadón kívül részt vettek : Szeder­
kényi Nándor, ki a függotlonoőgi párt novdbon
határozati javaslatot nyújtott be, Jókai Mór, 
ki hosszú idő óta ezúttal beszélt először a 
házban, de csak röviden reflektált Szederkényi 
megjegyzéseire s aztán bejelentette, hogy a 
részleteknél módositványt fog benyújtani, majd 
Horánszkv Nándor ki a mérsékelt ellenzék 
nevében egyrészt elvi, másrészt egészségi és 
közgazdasági szempontból Ítélte el a törvény­
javaslatot. Tisza Kálmán pénzügyminiszter 
Horánszkynak válaszolt s elfogadásra ajánlotta 
a javaslatot. Szólották még ezután : Ugrón 
Ákos, Orbán Balázs, Szalay Imre, Visi Imre 
és Kiss Albert.

Ülés vége 1 óra 35 perczkor._______
A Pulszky-ügyben kiküldött bizottság 

tegnap délelőtt folytatta vizsgálatát az Eszter- 
házy-képtárban. A vasárnapi vizsgálatról fel­
vett jegyzőkönyvek felolvasása és hitelesítése 
után, a mi közel két órát vett igénybe, a bi­
zottság folytatta helyszíni szemléjét, ezúttal a 
kézrajzokat és a metszeteket vizsgálva át. — 
Pontos és beható kutatás alapján konstatálta 
a bizottság, hogy a katalógusban felsorolt kéz­
rajzok és metszetek épségben ős hiánytalanul 
megvannak. A bizottság délután fél három 
óráig vizsgálta az egyes képeket és a tapasz­
taltakról jegyzőkönyvet vett fel. A bizottság 
tagjai alkalmasint még kétszer jönnek össze 
és még e héten befejezik munkájukat.

REJTELMEK.
— Regény. —

Irta SZALATHNAY LÁSZLÓ. 6.
Már épen a lánczhid szélin voltam, mi­

dőn egy elegánsul öltözött fiatal ember ölelt 
át s tréfás hangon kiált fülembe.

— Hát még sem ösmerjük már régi ba­
rátainkat.

Meglepetve néztem rá, Lengyel Endrét 
ösmertem fel az ifjúban.

Örömmel szoritám meg a derék fiú kezét, 
s már a másik perezben karon fogva sétáltunk 
tovább

Endre hamar elbeszélte, hogy ó most 
pesti lakos, miután atyját a x— kerület kép­
viselőnek választá, tehát ez elhagyta Kó- 
falut s egész családjával a fővárosba köl­
tözött.

A család ugyan nem nagy, mert Endre 
egyetlen gyermek volt.

— Es ön mi járatban van? — kérdő 
Endre.

Elmondva, hogy néhány napot kell Pes­
ten töltenem, Endre örömmel ragadta meg az 
alkalmat s azonnal felajánlá lakását, hiába 
szabadkoztam, nem engedett, sőt azonnal bér­
kocsira ültünk s a fogadóba hajtatott, hol 
ezókmákomat felrakatva, apja házához vitte.

— Az uj francija kormány még nincs kine­
vezve. Du nem elvi nehézségek hátráltatják 
megalakulását. Sadi-Carnot inkább csak tájé­
koztatni akarja magát a helyzetről, mielőtt 
végleges határozatot hoz. A többek közt Clé- 
menoeauval is tanácskozott. Az uj miniszter- 
elnök, hir szerint, Goblet lesz, de Bouvier a 
pénz-, Flourens pedig a külügyi tárcza birto­
kában maradnak. Carnot beköszöntő üzenetét 
fi^MJÁftkön olvassák fel a t.örvénvhozás két

KARCZOLATOK
(Sali Carnot. — Szél Kálmán. — Mit tagadott meg? — 
A mi szövetségünk. — Két szék között a pad 

alatt. — Ki lesz a főispán ? — Főispán-jelöltek)
A „Budapesti Hírlap“ azt hiszi, hogy 

Grévy utódjának, Sadi-Carnot grófnak meg­
választása hasonlítana ahhoz, ha nálunk a le­
köszönő Tisza Kálmán helyére megválasztanák 
a jó — P é c h y Tamást.

Nos, a hasonlat nagyon sántit.
Először is kepzelhetlen az, hogy Tisza 

Kálmán valaha leköszönjön. Megbukhntik az 
n. n. szabadelvüpárt, de Tiszát külön kell 
agyonütni, mint a meghalt nyelves asszonynak 
a — nyelvét. Vilsonjai (ha nem is vők) 
ellenben bőven vannak Tiszának is.

Aztán Sadi-Carnot azért lett megválaszt­
va, mert egyszer a Grévy vejének megtaga­
dott valamit.

Ugyan mikor tagadott meg valamit 
Tiszától és ennek bármelyik Vilsonjától a jó 
P é c hy Tamás ?

Ha már magyar példával akarjuk ilus- 
trálni a franczia választást, akkor mondjuk 
úgy, hogy Grévy helyett Sadi-Caruot annyi, 
mintha a Tisza Kálmán helyére választatnék 
meg elnökül — Szél Kálmán.

Ez már megtagadott valamit GrAvy-Ti«™ 
Kálmántól.

*

Mit tagadott meg Szól Kálmán ?
Annak idejében a bosnyák hadjáratra 

való költségeket. Ezért vonult aztán a magán 
életbe és ezért tekinthetnék oly gondviselés 
szerű egyénnek, a ki Tisza Kálmán régiméjének 
elpatlcólása után fogja dezinficziálni politi­
kánk dögletes levegőjét.

Ha tehát hasonlat kell, legyen jó ha­
sonlat.

*

Hanem az sem utolsó dolog ám, a mit a 
mi „szövetségünk“ Bismark csinál.

A bolgár fejedelem anyja Sófiába ér­
kezik.

Kijelenti, hogy teljesen meg van elégedve 
a külügyi helyzettel, Bulgáriára való tekin­
tetből

Tiszteleg nála a görög, szerb con­
sul és tiszteleg az u. n. u j szövetség nagy­
hatalmai közül az osztrák és magyar, az olasz 
és angol consul és kik maradnak el ?

Hát az ellenlábas orosz ős fran­
czia államokkal a — német consul.

Atyja nem volt honn, igy csak édes any ■ 
jának mutatott be.

A bár már középidejü, de azért igen 
szép nő, kezét nyujtá s a legszivélyesebben 
üdvözölt, s azonnal megköszönte, hogy ez előtt 
két évvel szeleburdi fiát, szívesen láttam, 
miután megtudta, hogy nehány napot Pesten 
töltök, igen helyeselte fia tettét, hogy oda 
vitt.

igy köszönettel fogadtam el a részemre be 
rendezett csinos szobát, melyet az Endre la­
kásával egy ajtó kötött össze.

Az ebéd két órakor volt, ekkor jött elő 
az ülésből Lengyel László, Endre atyja.

Ennek is be lettem mutatva, s ez is a 
legszivélyesebben fogadott.
,ii ^iutá“ * család csak igy három tagból 
állott, az ebéd alatt a leghuzamosabban társa­
logtunk, s én oly otthonosan éreztem magam 
mintha évek óta köztük laknám ’

Legjobban feltűnt, hogy Endre balarczán 
s nyakán egy hosszas ferradást láttam, mi ná­
lam létekor nem volt még.

Nem is állhattam ellent kíváncsiságomnak 
s megkérdem :

Ez előtt két évvel nem láttam e seb­
helyet, talán párbaj eredménye ?

Kérdésem úgy vettem észre, nem volt 
helyes, mert az öreg Lengyel homlokát Fán-



DEBRECZEN.

Nos, uem szeretjük ezt a csoportosítást, 
még oly alárendelt esetekben sem, a minő a 
fennforgó dolog Annyi ténynek látszik, hogy 
a bolgár kérdésben Németország nem lesz a 
mi szövetségesünk.

A sem mutat valami nagy barátságra, a 
mit Bismark éppen most követett el el­
lenünk.

A gabnanemüek bevitelére nézve vám 
emelést kér a törvényhozástól és közigazga­
tási után már meg is szüntette az addig ér­
vényben állott gabonavámokat s azok helyett 
a javaslatba hozott magasabb vámdijakat lép­
tette életbe.

No, ez szép kis meglepetés á mi gabna- 
termelőinkre nézve.

Úgy látszik, hogy a czár és Bismark na­
gyon megértették egymást 1—2 óra alatt s a 
szegény osztrák diplomáczia két szék közt a 
pad alatt maradt.

*

Idestova ni fői árián t kap Debreczen és ti a jüu vármegye és jelöltül senkit sem emleget­
nek a város és megye úgynevezett notabilitá 
sai közül.

Úgy tudjuk, hogy Körösi bátyánk előhozta 
ezt a dolgot Tiszánál.

— Ugyan hagyjátok el, fakadt ki Tisza 
Kálmán. Azért neveztem ki minden csiri bili 
embert királyi tanácsosnak, hogy ne kelljenek
a föispánságoknál számbavennem !

*

Ha főispánná neveztetnék ki, ki mi 
kép kormányozna?

S i m o n f f y Imre — a papucsával 
dirigálna . . .

S i m o n f f y Sámuel — biztosítaná 
minden mamelukjának az életét a — bé­
csinél...

Fráter Imre — gondoskodnék egy 
jóravaló súgóról.. .

Rizsi) Gyula — a nevét átváltoz­
tatná „K u r á z s-óu Gyulára, mert a mostani 
főispán után lépni ki a „Platz“-™, ahoz k u- 
r á z s i kell.

Koszorús Lajos közgyám ur tartja 
magát leghivatottabbnak arra az állásra. — 
„Hiszen' - úgymond — „a méltósá 
gos ur távozásával a megye és város 
úgy is árva marad“ ő meg köz- 
gvám lévén, ez az árva is rá kell, hogy tar­
tozzék. ígéri, hogy nem fogná a megyét (ló­
tenyésztési hajlamai daczára) lóvá tenni.

Kövesdi előre is jegyzőkönyvi köszönetét 
szavaztat Koszorús urnák.

Gili Balázs.
„A debreczeni esküdtszék.“

Debreczen, dec*. 7
(K. B ) A fenti czim alatt a „ Debreczen 

Nagyváradi Értesítő“ ez. helyi lap decz. 4-iki 
számában vezérczikk jelent meg, melynek éle 
i debreczeni esküdtszék azon verdikje ellen 
rányul, melyet a legutóbbi sajtó-perben ho- 
EOtt.
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czolta s neje sápadtan, csaknem remegve né­
zett reám.

Egyedül Endre tartotta meg vidámságát.
Látva a különböző arczváltozásokat., át­

akartam vinni hirtelen más tárgyra a beszél­
getést, de Endre közbe vágott :

— Édes jó apam ! — mondá — ha elle­
nedre nem lesz, elfogom beszélni e sebhely 
történetét, úgy is barátom beszélyiró, legalább 
egy tárgyac kap, s valami borzadaimas regényt 
ir róla.

— Édes fiam, a komoly dologból sohasem 
kell tréfát űzni, — mondá az anya.

Legjobban megvoltam lepetve én, mert 
valami titkot sejtettem, mit megtudni ugyan 
szerettem volna, de kérdezni szerénytelenség 
nélkül nem lehetett, s igy legjobbnak véltem 
hallgatni.

Ebéd végeztével az öreg Lengyel szelíd, 
szeretettől rezgő hangon mondá fiának :

— Ha akarod, elbeszélheted barátodnak, 
úgy sem titok az.

Endre szobájába mentünk, hol pompás 
szivar mellett ittuk meg a kávét, s aztán az 
öreg Lengyel magunkra hagyott, tréfásan fogva 
velem kezet.

— De nehogy szökésre gondoljon fiatal 
barátom, mert nagyon rosszul esnék, ha Pes­
ten léte ideje alatt megvetné szívességünket, 
igaz, hogy mi kissé öregek vagyunk már, de 
itt van Endre, vele bekóborolhatja az egész 
várost.

Őszintén köszöntem meg a nem várt szi­
ves látást.

Endre elnyujtózkodva egy kényelmes ka- 
mondá^6“’ me8tapo8atva sebhelyét s tréfásan

— Bizony, derék egy hasítás volt ez.
Kíváncsian tekintek rá.
~ Párbaj volt ez, édes barátom, — 

mondá Endre. - hanem egy bandita akart 
elnémítani; no de elmondom pár szóval.

(Folyt, köv.)

Nem vonjuk kétségbe czikkiró jó aka 
rátát, azt sem mondjuk, hogy bizonyos tü­
relmi szempontok által hagyta magát vezet­
tetni, — de miután állást foglalt a vádlott 
mellett, s az elítélő verdictet olyan színben 
tünteti fel, mintha ez az esküdtszék szép 
intézményét kompromittálta volna, a megtá­
madott debreczeni — esküdtszék védelmére 
kénytelenek vagyunk felemelni szavunkat.

Előre is kijelentjük, hogy mi csupán 
azon sajtó-perre vonatkozólag Írjuk e sorokat, 
melynek tárgyalása ezelőtt pár héttel sze­
münk előtt folyt le, mely tárgyalás ered­
ményét látva, czikkiró nem szeretné, ha va­
laha Debreczenben kellene esküdtszék elé 
állania, mert ezen esküdtszék — czikkkiró 
szerint — oly ellenmondásokba bonyolódik, 
melyekből fegyvert lehet kovácsolni 
az esküdtszék intézménye ellen.

Tanúi voltunk ezen esküdtszéki tárgya­
lásnak s jól emlékszünk reá most is, a mi 
ottan történt. — A vádat Popescu ra. lazuri 
közjegyző — mint közhivatalnok érdekében — 
a kir ügyészség indította ; a vádlott Jaka- 
bovics nevű, jelenleg Nagy-Váradon lakó 
zsí dó czipész volt, ki Popescu ellen
olvastunk.

Zsidó lévén a vádlott, a tárgyalási 
teremben megjelent hallgatóság nagy része 
szintén zsidókból állott. — Még jóval az 
ítélet kihirdetése előtt, egy intelligens zsidó 
fiatal ember e szavakat intézte hozzánk :

„Milyen kár, hogy az esküdtszék csak 
azt szokta nézni, hogy ki a vádlott ; mi­
után Jakabovics zsidó, bizonyára el fogják 
ítélni.“

„Téved ön — mondtuk neki — hiszen 
Popescu, a ki neve után Ítélve bizonyára 
oláh, ép oly kevés rokonszenvvel találkozhatok 
Debreczenben, mi t Jakabovics. Őt bizonyára 
el fogják ítélni, mert úgy Írni, mint ő irt, 
semmi körülmények közt nem szabad, külö­
nösen ha köztisztviselő forog szóban.“

Nem is lehet azt feltételezni a magas 
műveltségi fokon álló debreczeni esküdt­
székről, hogy antiszemitizmus, vagy más egyéb 
ilyen mellék-tekintet vezetné verdiktjének 
kimondásában, ezen esküdtszéket sem az ve­
zette, hanem a tárgyilagos igazság.

Mert mi volt a vád tárgya ? Jaka­
bovics kinek bizonyára voltak kel emetlenségei 
Popescu körjegyzővel, hosszú nyilttéri nyilat­
kozatban elnevezte ezt rablónak, ismételvén 
ezt legalább tízszer. — Mi Popescut nem is­
merjük, nem is áll semmi érdekünkben, hogy 
védelmére keljünk, de a tárgyaláson azt lát­
tuk, hogy sem Jakabovics, sem ennek kitűnő 
védő ügyvédje nem tudták a Popescu ellen 
emelt vádakat bebizonyítani, az esküdtszék 
pedig ebből Ítélt, s ítélete természetesen 
kedvezőtlen volt Jakabovicsra nézve.

Mi ok van tehát ezen ítélet felett meg- 
botránkozni ?

Mert mi lenne akkor, ha képzelt ős 
valódi sérelmektől felindulva, a sajtó tőrt 
nyitna mindazok előtt, kik valamely köz- 
tisztviselőt össze akarnak szidni ? Ezen eset­
ben csak úgy hemzsegnének a lapok a gya 
lázó ős becsület-sértő kifejezésektől. Mi azt 
hisszük, hogy a megszűnt „Közjogi Ellenzék“ 
szerkesztősége, mely lapban a Jakabovics 
incriminált czikke megjelent, ha meg lett 
volna arról győződve, hogy Jakabovicsnak 
tökéletes igazsága van, nem a nyilt-térben, 
hanem a rendes rovatban közölte voln-i 
(természeteden szeliditve) e czikket, mert úgy

irni, a mint a Jakabovics czikke hangzott, 
még akkor se szabad, ha az embernek töké­
letes igazsága van.

A sajtónak — mint a czikkiró írja 
kötelessége, hogy a közhivatalnokok vissza 
élése ellen küzdjön. — Ezt elismerjük, s 
kötelességét e tekintetben meg is teszi min­
den tisztességes sajtó. Hanem az nem lehet 
a sajtó feladata, hogy tért nyisson az olyan 
közleményeknek, — melyeknek kifejezései a 
kloakából vannak szedve.

Igen, az irodalmi tisztesség megóvása 
szempontjából is el kellett Jakabovicsot ítélni, 
mert ha ö esetleges sérelmeit tárgyilagosan 
elő adta volna, s Popescunak esetleges tizei­
méire felhívta volna a közönség és a felsőbb 
hatóság figyelmét: ez esetben bizonyára nem 
úgy hangzott volna a verdict !

Ezeknek elmondása után mi ismételve 
hangoztatjuk azon nézetünket, hogy az esküdt­
széki intézményt kár minden apró-cseprő 
ügyre vesztegetni.

Az esküdtszéki intézménynek politikai 
sajtó perekben van helye, midőn attól 
lehet tartani, hogy illetéktelen befolyások
avoscilVt rryoIrnvnin.'toAnak a rendes bÍl"ÓSágl’a, 

e a SRjtu her-'fllphciírtésiügyekben ép úgy ítélhetne a re ties miVSííg
is, mint más becsület-sértési vagy rágalmazás 

j ügyekben s nem kellene oly nagy a p pa­
ir á t u s t — mozgósítani, mint az esküdt­

szék.
Mert azért, hogy Biharország valamelyik 

falujában tetszik egy valakinek összeveszni a 
jegyzővel, s ezt hírlapban összepiszkolja, nem 
méltányos, hogy e miatt mozgósítsanak 12 
esküdtet, 2 póttagot, egy elnököt, 2 szavazó 
bírót, 1 jegyzőt, királyi ügyészt, védő ügy 
védet 2—3 njságirót, 2 terem őrt, összesen 
tehát mintegy 27 egyént, kiknek egész nap­
juk elvesz e miatt, hogy olyan egyén fogta 
kezébe a tollat, a ki legfeljebb csak a tolisze­
déshez ért. Mennyi idő, mennyi munka erő 
vész itt kárba !

Mig ha a rendes biróság ítélne ezen

Sadi-Carnot, a franczia köztársaság uj 
elnöke, tudvalevőleg unokája azon Carnotnak, 
ki a nagy franczia forradalomnak Catója volt 
s intézkedéseivel nagyban elősegítette a fórra 
dalmi hadsereg győzelmeit. Nevét megőrizte a 
tudomány is az ő hires mértani tantételeivel 

Carnot tantétele nem egyébb mint 
egy módosítása a régi Pythagora s-féle 
tantételnek

A külömbség kettő között abban áll, hogy 
a régi tantótel csak rectus angulussal 
biró háromszegletre volt alkalmazva, ugyan is: 
az épszegletü háromszög átfogójának második 
hatványa, annyi mint a két befogó második 
hatványának összege. Rajz hiányában, képzel­
jünk egy háromszöget, melynek átfogója 5, 
egyik befogója 3, a másik befogója 4. Ennél­
fogva 3-szór 3 ős 4-szer 1 r 5 szőr 5, ered 
mény 9 ős 16 annyi mint 25.

Carnot e tantételt kibővítette és al 
kalmazta a tompa szegletü háromszögök fel­
oldásának 3-ik eseténél, midőn adva van két 
oldal és a két oldal iránya által alkotott szeg­
let s ez esetben kerestetik a harmadik oldal. 

Tantótel ének értelme :
Rajz nem létében képzelendő egy tompa­

szögű háromszög : habenne adva van a és b ol­
dal s kerestetik a C szöglettel átellenes c ? 
azaz harmadik oldal; ez esetben :

c = a8 + b4 — 2 ab. Cos C 
Vonj második gyököt azon 

különbségből mely van az adott 
két oldal második hatványának 
összegesugyanezen két oldal 
s a közben lévő szeglet eosinu- 
sának kettős szorzata közt

E tantétel érvényes minden háromszögre 
Carnot ezen tantétele az erők eredő­

jénél nyer alkalmazást.
N P

ügyekben, sokkal egyszerűbb, 
videbb lenne az eljárás !

olcsóbb és rö-

gazdája által 2882/3 években vezetett 
dás. tárgyában 54700/IV b. sz. a. kelt

HELYI HÍREK.
* Hajduvármegye törvényhatósági bizott­

sága folyó 1887 évi deczember hó 14-ik nap 
jón d. e*' 9 órakor kezdődő s folytatva, Deb 
reczenben rendes közgyűlést tart A főbb tár­
gyak a következők Belügyminiszter ur leirata 
folyó évi okt. hó 8-án 65139/III b. sz. a kelt. 
leirata a tiszti ügy őszi hivatalos 
helyiség kibővítésére s afóis- 
pánihivatalos helyiség újon 
nan kifestésé re vonatkozó határozat 
jóváhagyása tárgyában. Ugyanannak leirata a 
vármegye 1888 évi költségvetése tárgyában 
Az üresedésben lévő vármegyei központi Árva­
széki elnöki tisztség választás utáni betöltése. 
Az év végével kilépés folytán üresedésbe jött 
5 közig, bizottsági tagsági hely 
választás utjáni betöltése. Az iga­
zoló bizottság megalakítása. Az 1888 
évre tisztiügyész helyet tie s vá­
lasztása. A vármegyei egészségügyi bizottság 
jelentése a V.-Pércs községben felállittatni 
szándékolt anya gyógyszertár tárgyában A 
vármegyei építkezési szabályrendeletet beter­
jeszti. Karap Móricz és kiküldött társai jelen­
tősök a vármegyei pénztárak váratlanul lett 
megvizsgálásáról. Lengyel Imre debreczeni la­
kos a vármegyénél eddig viselt bizottsági tag 
ságáról lemondását bejelenti. Rásó Gyula a is­
pán jelentése a H. Vámos-Peres községben 
szedett vámdijak megállapítása tárgyában. 
Ugyanannak jelentése Belügyminisz'er ur Ő 
nagyméltóságának Tóth Imre V Pércs község

3 években vezetett száma­
iéira ta

folytán tett intézkedésekről. A vármegyei szék­
ház homlokzatára a vármegye czimerének el­
készítése és felállítása. A központi árvaszéki 
irodába egy napdijas felvétele és egy irattári 
nagy szekrény készítése. — A községi 
pénzkezelés és számvitel módjának meghatá­
rozásáról szóló vármegyei szabályrendelet A 
h. böszörményi vasúti feljáró pótlásául a Bö 
szörmény város háza melletti útrész kőanyag­
gal kiépítéséről. Az 1888 évre érvényes leg­
több adófizető vármegyei bizottsági 'agok név­
jegyzéke. Az 1886-ban le í em szolgált köz­
munka napszámok megváltása. A vármegyei 
pénztárak f évi szept. okt. és nov. hóban 
megejtett vizsgálatairól felvett jegyzőkönyvek. 
Dr. Baikányi Miklós megkeresése a debreczeni 
telefon vállalat pártolása tárgyában. B. ujvá 
rosi j. főszolgabíró H.-Dorog képviselő testüle­
tének f évi jul, hó 7-én 24 k- gy. "számú egy 
5-ik csendlegényi állás rendszeresítésére vo­
natkozó határozatát beterjeszti. Lédig Henrik 
és társai h.-böszörmőnyi lakosoknak fellebbezé­
sük az ottani városi képviselő testület f évi 
149 kgy. számú határozatának azon része el­
len, mely szerint korcsmárosok csak keresz­
tyének lehetnek. Varga Antal ős társai felleb­
bezésük Szovát község képviselő testületé f. 
évi sept. 18-án hozott határozatának a $ á 1- 
tartást a község házában nem engedélye­
ző része ellen Kozák András és társai felleb­
bezésük H.-Dorog község képviselő testületé 
nck Végső Miklós lelkész urnák hivata­
lában megerősittetését sürgető f. évi 65/165 
kgy. számú határozata ellen sat.

* Polgármesteri jelentés. A nov. hóról 
szóló polgármesteri jelentésből kiemeljük a 
következő adatokat. A rendőrség lopásért 11, 
rendőri kihágásért 117 összesen 128 egyént 
tartóztatott le. A városról el és keresztül to- 
lonczoltatott 47 csavargó. Különböző iparne­
mek önálló gyakorolhatására 17 egyén kapott 
igazolványt A katonaság létszáma volt 1262

közös hadseregbeli 509 lóval, 489 honvéd, 115 
lóval, összesen 1751 ember 621 lóval. A la­
kosság által állami adó fejében befizettetett 
összesen 99777 ft 77 kr. Befizettetett továbbá 
liadmentességi dij 711 frt, helybeli illeték 38 7 
fi t. idegen adó 916 frt, idegen illették 22 írt, 
járda költség 967 frt, közmunka váltság 1919 
frt. A községi biróság ügy forgalma volt: hát­
ralék a múlt hóról 29, uj panasz beérkezett 
329, összesen 357, ebből elintéztetett 329 db, 
maradt hátralék 28. _

* Színház. Tegnap este Prielle Cornélia 
utolsó fölléptéül „Vilié mers marquis“ 
ez. franczia szinmü adatott Bár a művésznő
— ki Willemers marquisnó szerepét játszotta
— az előadás alatt gyöngélkedett, mégis oly 
alakítást nyújtott, melynek minden legkisebb 
mozzanata lebilincselte a szép számú közönsé­
get. A zenekarból szép virágcsokrot nyújtottak 
fel Prielle Cornőliánák, ki most is a legszebb 
emlékekkel távozhatott városunkból A többi 
szereplők közül csupán V e d r e s s (Duniers 
gróf), Medgyaszay Evelin (Caroline) és 
E 11 i u g e r Ilona (Saintrailles Diána) állot­
tak feladatuk magaslatán. Molnár László­
nak (Urbain marquis) csakis ájulási jelenete 
sikerült, — mig a Halmai szerepét (Gaeton
rep Zilahyt illette volna!" míg Ä&iifilfi' 
elveszett Prielle Cornélia ma hajnalban uta­
zott el Debreczeuből Hadainak holnapi 
jutalomjátékára („Felhő Klári“) ismételve fel­
hívjuk a közönség figyelmét.

* Pénztár vizsgálat. Ma d e. a város 
házán pénztárvizsgálat tartatott. Vórtessy Ist­
ván tanácsnok, Ember István tiszti ügyész, 
Szabó József főszámvevő ős Hajdú Ignácz bi­
zottsági tag megvizsgálták a házi pénztárt és 
alapítványi pénztárt. Mindent a legnagyobb 
rendben találtak.

* Az ártázi kút fúrásánál eddig 314 mé­
ter mélységet értek el. A fúró folytonosan 
agyag-talajban dolgozik.

* Csokonai ünnepély A főiskolai magyar 
irodalmi önképzó társulat — a főiskolai ének 
és zenekar közreműködése mellett — f. hó 
11-én tartja a szokászos Csokonai-ünnepélyt.

* Újságíróból tisztviselő. Miután Ron- 
csik Lajos városi levéltári segéd rendőr- 
kapitányi fogalmazóvá helyettesittetett, gróf 
Dégenfeld József főispán ur az igy megürült 
egyik levéltári segédi állásra Z o 1 t h a y La­
jos végzett hittanhallgatót, a „Debreczeni El­
lenőr“ munka társát nevezte ki. Zolthay La­
jos holnap teszi le a hivatalos esküt.

* óngyilkosság. — V. K ss Sándor h. 
szoboszlói születésű, az Ebes ,pusztán Katona 
József árendás tanyáján lakó majoros, jelentést 
tett a mező-rendőrségnél arról, hogy neje Ök­
rös Nagy Erzsébet f. hó 6-án éjjel felakasztotta 
magát — A vizsgálat t zen ügyben ma d. 
u. 3 órakor tartatok meg.

* A debreczeni termény- és áruraktárak
1887. november havi áruforgalmi kimutatása. 
Készlet november 1-én 53,950 mm. 326,590 
frt biztosítási értékben. Beraktározás novem­
ber hóban 4360 mm. 19,810 frt biztosítási 
értékben. Összesen — 59,310 mm 346,400 ft. 
biztosítási értékben. Kiraktározás november 
hóban 6688 mm 37.110 frt biztosítási értek­
ben. Készlet november 30-án 52,622 m. mázsa 
309,290 frt biztositási értékben.

* A zenede jubileuma. A debreczeni ze­
nede f. hó 10-én szombaton rendezendő hang­
versenye iránt oly szokatlan nagy az érdeklő­
dés, minőt csak kevés alkálommal tapasztal­
tunk. A műsorba fölvett nagyszabású műnek 
újdonsága egyfelől — valamint a műkedvelők 
közreműködése iránti élénk érdeklődés — kik 
egy részének első fölléptét jó hírneve már 
megelőzte — felkölté a közérdeklődést. Azon 
körülmény, hogy a műkedvelők közt a társa­
dalom különböző osztálya képviselve van, va­
lamint azon tény, hogy a 39 -ik gyalogsor ez­
red zenekarának közreműködése szívességből 
bocsáttatott a zenede rende kezésére : azt bizo­
nyítja, hogy városunkban az egylet irányában 
a rokonszeuv általános. A zenede választmánya 
által a közelebb múlt hetekben több oldalról 
jött megtámadtatására adott nyilatkozat szin­
tén oly megnyugtató hatással volt, hogy a 
közönség őszinte rokonszenvének ad kifejezést, 
midőn az egylet negyedszázados fennállása 
megünneplésében tömegesen részt vesz. Állí­
tásunkat igazolja az, hogy a hangverseny-jegy 
jelentékeny része már is elkelt. A hangversenyt 
követő társas vacsora szintén igen kedélyes­
nek ígérkezik. Minthogy teriték-jegy csak kor­
látolt számban adathatott ki : tanácsosnak 
mutatkozik a jegyek előre való beszerzése.

* Debreczeni orerágoe vásár. 1888. Jan 
9. hétfőn, 10. kedden, 11. szerdán bőr, gyapjú, 
méz* dió, stb, továbbá toll, iparczikkek, gabna 
neműek és mindenféle termény vásár. — 1888. 
január 14—15 szombat, vasárnap sertésvásár.
1888. január 15—16. vasárnap, hétfőn lóvásár. 
1887. január 16 — 17. hétfőn és kedden ba­
romvásár

* Esküvő. Holnap, csütörtökön eskü­
szik örök hűséget Kis Lajos polgártársunk 
szép és kedves leányának : Juliánnának Király 
Gyula czipész. Áldás és boldogság kisérje az 
ifjú pár frigyét.

* Kinevezés. A debreczeni pénz­
ügyigazgatóság, Nádler Károly tenkei adóhiva­
tali V. oszt. adótisztet a debreczeni adóhiva­
talhoz IV. oszt. adótisztté nevezte ki.

* Ipolyi Arnold szobra. A ta­
valy elhunyt nagyváradi lat. szert, püspök 
szobra, amelyről közvetlen a halál után szó 
volt, mégis létesül. Az elhalt Ipolyi végrende­
letének végrehajtója : Fraknói Vilmos, nagyvá­
radi kanonok ugyanis megbízta Kiss György 
szgbrássst, akinek már jó neve van, hogy Ipo-
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DEBRECZEN.
lyi magas dombormivü szobrát készítse el A 
szobor a nagyváradi püspöki székesegyház 
számára készül, ahol azt abban a renaissance 
stilü fülkében állítják fel, melyben Ipolyi holt­
teste pihen A szobor magassága 2 méter és 
40 czentimeter lesz és erdélyi fehér márvány­
ból készül.

* Agyonlőtt főhadnagy. Ez 
év elején történt Beiényesben. hogy vadászat 
alkalmával Ébert 37. ezredbeli nagyváradi fő­
hadnagyot, a társada om kadvelt alakját Kaff­
ka Gyű'a belényesi kereskedő véletlenül agyon­
lőtte, Kaffkát e miatt a nagyváradi kir. tör­
vényszék vád alá helyezte és ez ügyben e hó 
nap utólsó napjaiban tartja meg a végtár­
gyalást.

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1887. 
évi decz. hó 7 tői — 14-ig. — 30 kr. Erdei 
Jánosnál nrórgó-utcza 587. sz. alatt. 32 kr. 
Kolb Jakabnál péterfia utcza 687 sz. alatt 
34 kr. Balog Jánosnál Mester-utcza 137i sz. 
alatt,Csapó-utcza 471. sz. a.,Erdei Ferencznél 
Csapő-utcza 240. sz. a., bárány-uteza 2284 
sz. a., 36 kr Rácz Györgynél Czegléd utcza 
2599. sz. a. rózsatér 10. sz. a. csapó-utcza 
10. sz. a. Erdei Jánosnál sas-uteza 3. és 18. 

Hatvan utcza 1517. sz. a., Szentesi Jánosnál
l*Ó7Ca tfSr 11 S7 St* Artrvr* nfi.nftÍRíőf JSUuáár fflésteru. 1113., rózsatér 10. sz., 
44 kr a három izraelita székben a piaczon. 
Minden többi bejei. 15 mészárszékben pedig 
44 kr. Jegyzet : Magyar Gábor három 
székében 1 kiló hús nyomtaték nélkül 8 
krral drágább.

■" Hangverseny. A debreczeni ke­
reskedő ifjak önképző egyesületének „dalköre“ 
által a „Korona“ szállodában 1887 Deczember 
8 án csütörtökön tartandó dalestélynek a mü 
sora következő : 1 Nyitány. Souppe Költő és 
paraszt ez. operájából, előadja Magyari test­
vérek zenekara. 2. Nyisd ki rózsám . . népdal 
egyveleg Zimay Lászlótól. 3. Beteg leány Eg- 
ressy Bénitől. 4. Ablakomon besütött a, népdal 
egyveleg Roth-tól. 5. Honfi búcsúja Weith 
tői. 6. A toronyban delet harangoznak ; nép­
dal egyveleg Roth-tól E dalokat előadja a 
dalkör. Kezdete 8 órakor.

* A debreczeni ev. ref, egy­
ház és Debreczen városa. A deb­
reczeni ev. ref. egyház presbyteriuma vasár­
napi közgyűléséből a városi tanácsnak a roz­
zant consistoriális épület kiürítését kívánó 
megkeresésére Dr. Medve Kálmán által fogal­
mazott határozati javaslat álapján igen erélyes 
haugu átiratot intézett a városi hatósághoz, 
sürgetvén sőt követelvén ettől azt, hogy az 
egyház tanácscsal még 1875-ben kötött szerző 
dés értelmében egy év alatt építéssé fel az 
egyház hivatalai számára a megígért helyisé­
geket. Beke Mihályt pedig, mint a gazdasági 
szakbizottság elnökét megbízta, hogy az össze- 
roskadással fenyegető consistoriális épületből 
való kiköltöztetéséről az ott elhelyézett híva 
talokuak gondoskodjék.

* Piaczi árak. 1887. deczember hó 6 án 
megtartott hetivásárról.

i 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

annak délnyugati részében van Az idő több­
nyire borús, ködös, helyenkint csapadékkal, 
keves hőváltozás mellett.

Hazánkban : Nyugatias, részben északias 
mérsékelt szelekkel, az enyhe hőmérséklet 
keveset változott, a légnyomás északon kissé 
fölebb szállt. Az idő többnyire borús részben 
ködös. Csapadékok a nyugoti félben voltak.

Az e hó 4-én előrejelzett idő, borult 
jellegével végződik s változó jelleget öltve, 
jövőre kevés hőváltozás mellett helyenkint 
csapadékkal lesz.

Osztrák táviratok d u. 2 óra 20 per- 
czig nem érkeztek.

Kilátás a jövő időre :
Hazánkban : — Változó, közben napos, 

többnyire enyhe időt várhatni, helyenkint csapa 
dékkal.

* Humor.
Ki tudja?
Egy léghajóssal fölmegy a felhők fölé egy 

öreg tanár. Magasan jártak s idő múltán eresz­
kedtek lefelé. Már közel voltuk a földhöz, mi 
kor a tanár izgatott lesz.

— Nem találom a pápaszememet. Ugyan 
hol lehet ? Csak talán nem hasívtam oda fönn?
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100
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g y e 1 e t e. A kollégium két nagy nevű taná­
rának : néhai Lugossy Józsefnek és Szegedi 
Sándornak arczképeit lefestette a debreczeni 
születésű és Debreczen város közönségének 
valamint a közoktatásügyi minisztériumnak se 
gélyével Münchenben tanuló Kovács J á- 
n o s festónövendék ál al. Mindkét olajfestésü 
arczkép látható a Telegdi K. Lajos könyvke­
reskedésében : mindkettő sikerült mü, a Sze­
gedi Sándoré különösen hiven mutatja a nagy 
érdemű tanár arezvonásait. E képek az anya­
könyvtár termében lesznek elhelyezve.

* A jótékony Nóegylet téli 
mulatságai. A jótékony Nőegylet vá­
lasztmánya bálrendező bizottsággá alakulván 
át, a múlt hét folyamán összejött az egyleti 
elnök magán lakásán s határozatilag kimondta, 
hogy jövő évi február hó 14-én tánczmulat- 
sággal egybekötött thea estélyt rendez a Ko­
rona-vendéglő termeiben. A választmányi ur- 
hölgyek nagy számmal jelentek meg a bizott­
sági gyűlésen s igy remélni lehet, hogy nemes 
czéljaira szépen sikerülendő mulattságot ren­
dez a Nóegylet. A thea-estély miként leendő 
részleteiről még nincs módunkban irni. de mi­
helyt megbeszélik azokat az illető úrnők, tu­
datni fogjuk az érdeklődő nagyközönséggel.

* A debr. vadásztársulat 
választmánya f. hó 6-án tartott ülésében a 
társulat által rendezendő hajtóvadászatok sor­
rendjét következőleg állapította meg : l. 1887 
december 11-én vasárnap a Halápon. Gyűl 
hely az erdészlaknál. 2., 1887 deczember 22-én 
csütörtökön a Halápon. Gyülhely a hármas 
hegyi csoszháznál. 3., 1888 január 6-án a Cse- 
rén Gyülhely a Bánki csőszháznál. 4, 1888 
január 29 én a Paczon. Gyülhely ugyanott a 
csoszháznál. A gyülekezés mindenkor reggel 
egy ketted 9 órakor történik. Felkéretnek 
a társulat összes tagjai, hogy f. hó li-én 
azaz vasárnap a Halápon tartandó társulati 
első hajtóvadászatra, az erdészlaknál reggel 
egy ketted 9 órakor minél számosabban meg­
jelenni szíveskedjenek. A jegyző.

* Időjárás.
Európában : A depressió (756—758) a 

coaíipeiri északi, a nagy légnyomás (763—765).

° “ * 6j, s e úgy.
Tanító : Mondjál nekhem ed kis modár ?
Kóbi: Ed kis modár a gólyakülük.
Tanító : Áztat nem ud hívnak.
Kóbi : Hát gólya-jennek.
Tanító : Yadj te ed szom ár ! Az se nem 

van gólyakülük, se nem gólvajermek hanem 
gólyatsi be.

*

Messze mentek.
Hegyet mászott a csinos kis turista nő. 

Szép, derék felföldi gyerek volt a kalauza. Az 
asszonyka csak kacérkodik a legénynyel, mire 
ez nem érti félre a dolgot s megérkezve a hegy­
tetőre, csókot nyomott az asszonyka ajkaira, 
csakúgy cuppant. Ez elvörösödik, rösteli a dől 
got erősen.

— Édes iarátom, mi egy kicsit mégis 
messze mentünk ! mentegeti magát.

— Hát persze hogy messze mentünk, — 
feleli a legény, ezt bizony lent is megtehettük 
volna.

* Halálozás Tauffer József 
kolozsvári nagykereskedő, debreczeni háztulaj­
donos, hó 3-án 63 éves korában elhalt, temetése 
ehó 5-én nagyszámú közönség 
r,észvéte mellett ment végbe 
Özvegyet és kilencz élő gyermeket hagyott 
hátra. Nyugodjék csendesen.

x Egy ni Angelhonból. Angolhon nyugati része" 
ben Devonshire grófságban él Clements Mária egy é - 
ielmes és szorgalmas ló, kinek szervezeti betegségét 
és végre eb1 ől való gyors kigyógyulását minden nőnek 
érdekében áll ismerni. „Egy nagyobb gazdaságban“ — 
igy beszéli — „voltam alkalmazva. Túlságos munka 
következtében lejfájást kaptam, követve halálos gyen­
geségtói és gyomorbetegségtői, inig végre képtelen vol­
tam bármily táplálékot vagy italt magamban tartani. 
Kényszerülve voltam számos hétig ágyamat őrizui. 
Nyugalom és pihenéstől javulva ismét munka után 
néztem, de csakhamar heves fájdalmat éreztem 
oldalamba, mely kevés idó múlva egész testemben el­
terjedni látszott és minden tagomban lüktetett. Ezt kö­
högés és lélegz.si nehézség követé, agy hogy végre 
már nem bírtam magamat s másod iz> en is ágyba es­
tem, mint gondolám utáljára. Ismerőseim mondák, hogy 
végórám immár közel vau g nem élek tovább csati 
addig, míg a fák njra felveszik zöld tavaszi diszöket, 
Ekkor történt, hogy egy Shaker röpirat jutott kezeim­
hez. Kértem anyamat, hozna nekem egy üveg SHA­
KER EXTRACT ot, melyet én az utasításhoz képest 
hiven kezdtem szedni ; még felét sem vettem be és 
máris javulást éreztem állapotomban. Utólsó betegsé­
gem 1883. junius hó 8 án kezdődött és augusztus 9-ig 
tartott, midőn Shaker-extractot kezdtem szedni. Igen 
kevéssel ezután már képes voltam könnyebb munkák 
végzésére. A köhögés felhagyott és nem szenvedtem 
többé lélegzési nehézségben. Most immár tökéletesen 
meggyógyultam. És oh mily boldog vagyok t Nem ta 
lálok szavakat hálám kifejezésére, mit a Shaker-Ext- 
ract iránt érzek. Meg kell jegyeznem, hogy kerületünk 
orvosai óva intették a népet ezen áldásos szer hasz­
nálatától, a zt mondván, hogy az nem tesz jót és hogy 
a Shaker röpiratok számos ember romlását fogják 
okozni ; és ime most én épen ezen szernek köszönöm 
egézsé emet. A rőpiratot kölcsönözték elolvasás végett 
8 a bíitokomban lévő miniegy ti mértfóldnyi területet 
járt be kéziől-kézre. Tizennyolcz ménfőidről jöttek 
szenvedő emberek elkérni azt tőlem, hogy azután gyógy­
szert vegyenek, tudván, hogy én egészségemet annak 
köszönhetem, biztosan hívén, hogy jó utón járnak. 
Egy asszonyt ismerek, ki már a halál révén álló t, s 
mondá, hogy semmikép sem tud magán segíteni, habár 
számos orvos tanácsát vette is igénybe, egy sem tudott 
rajta segíteni. Én beszéltem neki a Shaker-extraciról 
és Seigel-labdacsokról, melyek nagyban elömozdi ják 
az előbbi hatását, s mindkettő nevét felírtam neki, ne­
hogy eltévessze 0 tanácsomat követve Shaker extrak- 
tot vett és ime most a legjobb egészségnek örvend s 
az emberek messze földön bámulják csndás felgyó­
gyulását. Ezen kétszer oly sikert aratott vidékünkön 
hogy az emberek ezt mondják, nekik már nincs is’ 
főbbé orvosra szükségük, ők csak Shaker-extractot és 
Seigel-labdacsot vesznek. Koszvényben szenvedők, kik 
ágyukat őrizték és ojjokat is alig bírták mozdítani, 
meggyógynltak általa. Kerületünkben volt egy leány 
kt vizen való átmenetkor meghűlt és öt évig nyomta 
az ágyat szorulás és köszvényes fajda.makban szen­
vedvén oly mérvben, hogy már öngyilkosságra gondolt. 
Nem volt orvos a szomszédos kerületekben, kihez ne 
fordult volna segélyért a szegény leány anyja, de mind 
hasztalan ! Kijelentek, hogy nem áll hatalmukba segí­
teni. Midőn a lélekváltsál; harangot megkondulni hal­
lottuk, mindig azt gondoltuk, ez már neki szól, azon­
ban a Shaker extract és Seigel labdacsok megmentek 
eleiét és most már oly egészséges mint bárki más, 
templomba jár és minden mezei munkára képes Min­
denki bámult midőn ötét kint járni látta, tudván, hogy 
már évek óta nyomta az ágyat. Manapság legmélyebb 
hálával viseltetik irántam a Shaker-extra ;t és Isten 
jósága iránt. Clements Mária.

Egy üveg Shaker-Extract ára 1 frt. 25 kr. egy 
Seigel-labdacs ára frt 60 kr. Magyarországi főraktár 
Budapesten, király-ntcza 12. szám Tőrök J. gyógyszer­
tárában s általa az ország minden gyógyszertárában 
kapható. Debrecz nben Dr. Rothschnek V. Emil, Gólt 
Nándor és Balázs Ödönnél.

Hazánk s a külföldi
— Béka emberi gyomorban 

Épületes és nem kevésbé mulatságos történe­
tet ir kolozsvári levelezőnk. A történet hőse 
egy béka, a mely nagy port vert fel, hírlapi

polémiát, idézett elő és ezután is kétségkívül 
számos bonyodalmat fog okozni. A történet ez: 
Csíkszeredában egy állatorvos neje gyomor­
fájdalmakban szenvedett, sok esztendőn keresz­
tül gyógyították, de eredménytelenül Az asz 
szouy némelykor úgy érezte, mintha valami 
élő állat mozogna gyomrában, a gyógykezelő 
orvosa gyógyította is belféreg ellen, az asszony 
azonban egyre azt hajtogatta, hogy béka van 
a gyomrában. Egyszer a beteg sétálni ment az 
Olt partjára, hirtelen gyomorfájdalmakat ér­
zett és ekkor — hirtelenében egy békát ho­
zott napvilágra. Sikoltozni kezdett, a közelből 
e ősietett férje és az asszony figyelmeztetésére 
felszedte a „szörnyszülöttet“ és elvitte a gyógy­
szertárba. Ez esemény hire hamar befutotta 
Székelyországot és egy székely lapban közöl­
ték is a történetet, mint a világ nyolezadik 
csudáját. Egy oda való fiatal orvos nyilatkoza­
tot tett közzé, kijelentvén, hogy képtelenség­
nek tartja az egész esetet. Lehurrogták és 
kétségbe vonták tudományát. E közben újabb 
kétkedők és hivők támadtak és Csikmegve tu­
dós világa két pártra szakadt, az egyik tagad­
ta az esetet, a másik lehetőnek mondta. Vég­
re a kezelő orvos leírta az esetet ,hogy a 
oeau sy-vnvdk„n emberi _ ételmaradék* találta­
tott . a békának nincs is nyelve, mert nai 
mire való volna a nyelv, ott van a gyomor­
ban, a melyben élt, a kész étel ; szeme sincs 
a békának, mert a gyomorban sötét van E 
leiiást a borszeszbe tett békával egyetemben 
beküldte a kolozsvári ni. kir. tudomány egye 
tenne véleményadás végett. Itt dr. Genersicli 
Antal és dr. Entz Géza megvizsgálták és fel 
bonczolták a békát, a vizsgálat eredményét 
dr Generzich nagyszámú hallgatóság előtt' a 
tegnapi orvosi szakalésen adta elő. A vélemény 
szerint a béka egy igen közönséges, de nem 
nagyon gyakori békafaj, a szeme megvan, 
csakhogy kissé összetöpörödve, a nyelve kisza- 
kittatott A béka garatjában és gyomrában 
olyan ételmaradványokat találtak, melyekkel 
rendesen az ember táplálkozik, a milyenek hús 
részletek ; de kitűnt, hogy a gyomor össze­
vissza van roncsolva, a mi arra mutat, hogy 
ez ételmaradványok erővel gyömöszöltettek oda 
be. Mindezekből kitűnik, hogy az asszony e 
békát megdögölve fogta, nyelvét kitépte meg­
tömte ételrészekkel s ekkor csinálta a hyste- 
rikusoknál nem szokatlan ravaszsággal kieszelt 
mesét és szereplési vi.-zketegből felültette ke­
zelő orvosát s környezetét.

Múzsák.
— Tréfás mértani feladvá­

ny ok g y ü j t e m é n y e. Orbók Mór, ki a 
tankönyvirás terén oly kiváló sikerrel műkö­
dik — a fenti czim alatt bocsátotta közre 
„Hasznos mulatságok“ czimen megindított ifjú­
sági vállalatának IlI-dik füzetét A díszesen 
kiállított s száztizenhét képet tartalmazó füzet 
ára 50 kr, s a szerzőnél rendelhető meg Po­
zsonyban. A füzetet Heckenast G. utóda : 
Drodtleff Rezső adta ki. Orbók, a ki komoly 
mértani problémákról oly kedvesen tud elfe­
csegni a gyermekek nyelvén — valóban hasz 
nos szolgálatot tett úgy is sovány iflusági iro­
dalmunknak, midőn annak ezen teljesen par­
lagon heverő ágát gondos mivelés alá vette. 
Ölömmel mondhatjuk, hogy Orbók e munkája 
nemcsak a magyar ifjúsági irodalomban képez 
speczialitást. hanem efféle anyagot, ilyen iga­
zán „hasznosan mulattató“ modorban feldol- 
gozva, ilyen czélszerüen értékesítve még a kül­
földi irodalomban sem találtunk. Az ügyes tollú 
jeles paedegóg keze mindenütt megérzik a 
munkán, A tarka-barka, mulatságos ötletekkel, 
élvezetes kis történetekkel egybekapcsolt prob­
lémák csak úgy pattognak a humortól. Való 
ban mesteri ügyesség kell ahhoz, hogy valaki 
„tréfás mértani feladványok“ czime alatt oly 
ügyesen „csábítsa“ a növendékeket szórga- 
lornra és munkára, mint az Orbók könyve. —
A könyv a felnőtteknek is kellemes szórako­
zást nj ujthat Karácsonyi és újévi ajándékul 
alig tuduáuk ennél hasznosabb és czőlszerübb 
könyvet ajánlani a szülök figyelmébe. Orbók 
Mór a „Hasznos mulatságok“ négy füzetére 
előfizetést is elfogad 1 frt 60 krajczárjával. 
Minden negyedévben egy füzet jelenik meg.
A „Iléfás számtani feladványok 
gyűjteménye“ szintén nála rendelhető meg 50 
krajczárjával.

ilozgazdasag.
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 

decz. 6.) Búza tavaszra 7.27—7.28—
Búza őszre 7.56—7.60 frt. _
— Tengeri 1888 jul.—augra —.---------
máj. — júniusra 5.81—5 82 frton. — 
Zab tavaszra 5.47—5.48 frton. Káposz-
tarepeze augusztus— septemberre —._
—. frton.

Sertés vásár. A kőbányai sertóskeresk. 
csarnok távirata, decz. 5. Az üzlet vált., magy.
urasági öreg nehéz 43.----- 44. írtig magy. uras.
atal nehez 44.--------45.— írtig, magy. uraság

fiatal közép 44.-----44.50 írtig, magy. uras.
fiatal könnyű 43.----- 44 — írtig, magyar sze­
dett nehéz 43 ----- 43.50 írtig, magyar szedett
közép 42----- 43.— írtig, magy,szedett könnyű
* . 42.— írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz —.-----.— írtig, rom. bakonyi át­
meneti közép---------.— írtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —.----- . írtig, rom
átmeneti eredeti közép —.-----— frtig szerb!

ig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 1%-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sortáseknól, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sertéslétszám. Dec. 2-án veit 
készlet 77.459 — dec. 3-án érkezett 2722 
elezállittatott 1958 Maradt készletben dec. 5-én 
78,223 drb, _____ ____

Apró cseprő.
A kórházban.
Tanár (a tanítványokhoz, melyek a 

pácziens körül állottak): Lássák, uraim, ez a 
betegség, melyben ez a beteg szenved, a ned­
ves pinczelakástól ered ! (a páczienshez for­
dul) : Ugy-e ön földalatti lakásban tartotta fel 
magát ?

P a t i e n s : Oh nem, tanár ur, hisz’ én 
vagyok a — torony őr!

Népdalok.
1.

A kertembe, kis kertemben rózsabokrot ültettem, 
A virágát, a virágát jaj de nagyon féltettem, 
Hanem azért vala minden híjába :
Ott van a fa, a rrtysnfa, de nincs ám a vil'ága !

Ne kérdezzen, ne vallasson senki fia engemet, 
Hogy a rózsa, piros rózsa a kertemből hova lett ? 
Kérdezze meg a galambom kalapját:
Az a kalap, pörge kalap hátha felel hama­

rább . . .
IL

Van nekem szeretőm, de hamis,
Nem bánom, az vagyok magam is:
Ha ő kacsint egyet,
Kacsintok én százat,
Ha csókot ad, én is adok 
Akár háromszázat.

Levél kell, levél kell a fának,
Főkötő, főkötő a lánynak ;
Csak úgy formás a fa,
Ha levelek fedik,
A leány meg, ha fókötó 
Fedi bé a fejit.

Jakab Ödön.

A világ hiú de csak a hiúknak.
Young.

Az ostobák legtöbb gondot fordítanak ma­
gukra, az állatok közt, is a legostobábbak, a 
rovarok, bírnak legnagyobb szinvegyülettel.

lean Paul.

— Gyümölcsszállitás. Mig ed 
dig minden szállítandó gyümölcsöt, mielőtt-tel­
jesen megért volna, szedtek le fájáról s az 
utóérést a szállítási időre bízták, addig a nagy 
távolságok és gyors haladás országában: Ame 
r kában egy idő óta oly tropikus gyümölcs 
szállításánál, melynek a termőhelytől a ren­
deltetési helyig hajón nagy utat kell tenni, 
azt tapasztalták, hogy a nagy veszteségeket a 
hideg alkalmazásával jelentékenyen csökkent 
hetni. E czélból a hajókat, melyeken Amerika 
déli részéből, pl. New-Yorkba stb. ananászt, 
epret, baraczkot szállítanak, hideg kamrákkal 
látták el; a gyümölcsöt éretten szedik le, az 
ananászt egyenkint göngyölik be, az epret és 
baraczkot legfölebb három egymástól elkülöní­
tett sorba rakják egymás fölé, s e bár drá­
gább, de czélszerübb csomagolási rendszerrel 
a nagy veszteségeket jelentékenyen csökkentik. 
Újabban a kaliforniai gyümölcstermelők, a kik 
tavaly 780,000 láda gyümölcsöt konzerváltak s az 
idén 1 milliónál több láda konzervet fognak gyár 
tani, ezen a nyáron már szintén alkalmazták 
ezt a rendszert a friss gyümölcs szállításánál 
A gyümölcsöt, szilvát, baraczkot, körtét stb. 
teljesen őrettlen szedik le, azután hideg kam­
rákba teszik s bizonyos ideig ott hagyják, 
hogy a hideg teljesen ájá ja innen a vasúti 
kocsikba viszik, melyek mind refrigeratorokkal 
vannák ellátva, s e waggonokbau több ezer 
mértfóldnyi utat tasz meg, a nélkül, hogy leg­
kevésbé is elromlanék, mire rendeltetési" he­
lyére ér.

A kézcsókért a lányok neheztelnek.
Van is rá ok !
Mért is juttatád a kéznek,
Mi az ajkat illetné meg.

Logsu.

Rózsatő a hölgyek ajka ; 
A virág e szócska rajta 
„Szeretlek.“

Hämmerling.

átmeneti nehéz 4250.—.43.- írtig szerb, átme­
neti közép 42.50—43.— frtig, szerb, átmeneti 
könny. 40. 41.— frt. hizó a vasútról má­
zsáivá----- .— frtig, hizó 1 éves élősúly­
ban 44.----- .46 frtig hizó két éves élősúlyban
[“a,^08) ~ "—•— írtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 46 I, levonássá. —,------- frt„

Törvényeink legfőbb érvényöket a vallás­
ban bírják.

Hegel.

SZEKESZTŐI POSTA ~™"
Baranyai urnák, helyben. — Alkalmilag láto­

gatást kérjük.
___Z. V, Szívesen vesszük.

Debr. kEi Színház.
Holnap, csütörtökön, 1887. decz. 8-án :
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Egyedüli raktára a Hermann-féle bécsi Chlna-ezüsl háztartási, 

kiházasitási és diszáruknak.
Gyári
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KARÁCSON! és ÖJSVt
nagy választékú

Bronz, majolika, érczöntvény, china ezüst
Plüsch-, bőr-diszczikkeimet

és kölönnemübb
82 hl
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a legolcsóbb áron ajánlom
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Hajdú Böszörmény város tulajdonát 
tevő feir. kisebb haszonvételi joghoz tar­
tozó nagy vendéglőben teljesítendő ven­
déglői s italmérési jog három egymásután 
következő évre, vagyis 1888 év január 
1-től 1890 deczember 31 ig terjedhető 
időre haszonbérlők által haszonbérbe 
adatik, hagzonbórleni kívánók zárt aján­
lataikat a társulati elnöknek adják be.

H.-böszörmény, 1887. Deczember 3.
a társulat nevében

Pápay Károly.
elnök.

Örök áron eladó.
***’ v ~ f 4- ——*■ <11 p ,

fél óra távolságra egy 230 holdból*álló 
tag szabad kézből örök áron eladó, a 
szükséges épületekkel.

Értekezhetni Farkas Siéhvel Beret­
tyó Újfaluban.

mMMa

0 1

Alulírott ajánlja a n. é. közönség becses figyelmébe

ittiiflifttffi
olcsó és használt iskolai kézi úgy közhasznú és becsli 
könyveit stb.

JUTÁNYOS ÁRBAN.
Minden az antiquariumhoz tartozó ilynemű könyveket stb

darabszámra és tömegben
megvásárol a legmagasb árért.

Gimnáziumi tankönyveket minden időben vásárlók.
Tisztelettel:

HARMATHY PÁL,
antiquár.

Üzlethelyiség: Füvészkert-utcza.
1111”eeeeee—iei™—

Ti <> ír y <> 1 o t n régiségeknek

térti-szabó 
DEBRECZEN, Piacz-utcza 2143, sz. a

Ajánlja mólyen tisztelt vevőinek és a t. ez. közönségnek az őszi 
téli idényre dúsan felszerelt raktárát mindennemű bel- és 

külföldi szövetekben, nemkülönben hazai gyártmányú brassói és gácsi 
posztókban szives megtekintés és megrendelésre.

Ajánlja továbbá

kész férfi-ruha raktárát,
melyben szokott jutányos árak mellett, nagy és szép választékban
kaphatók — a saját műhelyében készült —
őszi felöltők, öltönyök, téli kabátok, köpenyek,

utazó bundák
» egyéb férfi ruházatok.
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1876.

£g>

KÖNYV- és KŐNYOMDÁJA
Debrecenben, Föpincz Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja magát mindenféle

ÖnS]
I LONDON,

KÖNYV- és KÖNYOMDAI MUNKÁK
gyors és pontos elkészítésére;

elvállal; tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven,
<*■*- é* liivlapolcat; «1.Ä. w *jrwm.<5l-w<* K* «3«;

arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkivántató ^rrrrrri7

* ROVATOZOTT IVEKET; *
>§ ©gyeket,

ft KITÜNTETÉS
m SZÉKES.
» FEHÉRVÁR 
» ezüstérem 18791

1871 ben.

Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hibanélkül, a legjnfá* 
j nyog#,bb árban eszközöltetnek.

IL A papír gyári árban számitta tik.
HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő ,,DEBRECZEN*‘ ez. hírlapban legolcsóbban számítva kőzzéteszek.

KÚT ASI IMRE könyv- és kőnyomda tulajdonos.=====»;* ~

7
DEBBECZEBBEK, Eőpiacz SZ. KAGY KÁROLY ház.
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